
Глядя на небо, прикрыв глаза рукой, я зевнул.

Солнце сегодня светило необычайно ярко, и, несмотря на то, что было раннее утро, 8:00 утра,
солнечный свет ярко освещал окрестности.

Прибыв на секцию G, я сразу же был встречен большой толпой студентов. По моим подсчетам,
одних только первокурсников было около сотни. Все они стояли на верхних площадках арены и
смотрели вниз, где находились платформы.

Обычно на площадках было много студентов, которые проводили спарринги и сражались друг с
другом, но сегодня там никого не было. Это было странное зрелище.

Посмотрев пару секунд на платформы арены внизу, я обернулась и вскоре заметила Донну,
которая стояла перед представительными членами нашего класса. Хотя я не мог видеть ясно,
так как был еще довольно далеко, я заметил около двенадцати студентов, сидящих позади нее.

Неторопливо пробираясь туда, я вскоре смог разглядеть их личности, и, что удивительно, за
исключением нескольких человек, это были обычные лица. Кевин и его группа.

"Поторопись, ты последний".

Заметив меня издалека, Донна быстро подтолкнула меня, чтобы я подошел.

"Хм? Я опоздал?"

Сверившись с часами, Донна добавила.

"Да, на целых семь минут".

"Хорошо"

Тайком прищелкнув языком, я ускорил шаг.

Поспешив, я вскоре оказался перед нашей группой и сел на землю. Затем, достав свой mp3, я
надел наушники и включил музыку.

...было слишком рано для общения. Более того, похоже, что я был не единственным, кто так
считал, поскольку почти все были заняты своими делами.

Через десять минут после того, как я начал слушать музыку, посреди арены внизу появился
импозантный мужчина в черной форме инструктора, который спокойно смотрел на



собравшихся перед ним зрителей. Затем его рокочущий голос разнесся по всей площади, когда
он тепло улыбнулся и представился.

"Приветствую всех, меня зовут Шон О'Лирей, и сегодня я буду рад провести отборочный тур
внутри академического турнира!".

Остановившись и дождавшись, пока все повернутся к нему лицом, инструктор Шон сжал кулак
и поднял его в воздух. После этого он начал говорить, и с каждым словом его голос становился
все громче и громче.

"Молодые начинающие герои, это шанс всей вашей жизни!"

"Если вы сможете блеснуть на этом турнире, вы не только принесете честь академии, но и себе
и своим близким. Это тот момент, которого все вы ждали... шанс для вас распространить свое
имя далеко в человеческом мире. Пусть они узнают о вас и вашем великолепии!".

Сделав секундную паузу и оглядев всех присутствующих студентов, и без того громкий голос
инструктора Шона зазвучал еще громче и разнесся по всей арене, отчего задрожали поручни.

"Вместо того чтобы искать гильдии, заставьте гильдии искать вас... а что может быть лучше,
чем блеснуть в этом году на внутри академическом турнире! Так примите вызов и покажите
им, на что вы способны!".

Остановившись на месте, он поднял обе руки вверх, и его внушительная фигура засияла под
лучами солнца.

После недолгого молчания, когда все смотрели на внушительную фигуру инструктора в центре
сцены, весь стадион разразился радостными возгласами и аплодисментами.

"Вааа!"

"Да!"

"Мы обязательно присоединимся!"

"Мы сделаем все, что в наших силах!"

С полуоткрытым ртом я снял один из наушников и посмотрел налево и направо, где повсюду
виднелись аплодирующие студенты. Мое лицо исказилось, а тело непроизвольно задрожало.

...серьезно?



Что это было только что?

Неужели никто не заметил, что он специально позировал, чтобы выглядеть круче? Неужели я
был единственным?

...чему я только что был свидетелем?

Оглядев аудиторию перед собой и увидев, что все возбуждены после его речи, уголок рта
инструктора Шона дернулся вверх.

Драматично подняв руку в воздух, чтобы все замолчали, инструктор продолжил, когда его
голос стал более торжественным.

"Я пропущу ненужную информацию и перейду сразу к делу. В связи с некоторыми
непредвиденными изменениями, как многие из вас знают, мы решили перенести испытание на
более ранний срок. Я знаю, что некоторые из вас могут быть не готовы, но у нас просто не
было выбора... и за это мы приносим свои извинения".

Сделав секундную паузу, инструктор Шон внимательно оглядел всех присутствующих. Затем
он неуловимо опустил голову в знак извинения. После пары секунд молчания, подняв голову,
он снова заговорил. На этот раз его голос был намного энергичнее.

"Однако не будьте деморализованы. Воспринимайте эту неудачу как урок. Никогда не
принимайте ничего как должное. Ситуация может измениться, когда вы меньше всего этого
ожидаете... поэтому вам нужно адаптироваться и упорно преодолевать неудачи. Только тогда
вы действительно сможете стать героем!".

Осмотрев всех присутствующих в комнате, чтобы убедиться, что они поняли его послание,
инструктор Шон посмотрел налево, где стоял пожилой мужчина.

Вскоре, увидев, что старик слегка кивнул, инструктор Шон хлопнул в ладоши и сказал.

"Ладно, хватит об этом, давайте вернемся к испытаниям".

Потерев нос, инструктор Шон достал из кармана листок бумаги и начал читать его. По мере
того как он читал бумагу, его тон с каждой секундой становился все более монотонным.

...было очевидно, что он хорош только в импровизации.

"Вскоре мы разделим каждый год, а затем снова разделим вас по классам".



"Каждый класс будет соревноваться с другим классом из соответствующего года, и матчи будут
отображаться на больших мониторах наверху".

Сделав паузу и указав вверх, где стояли четыре больших монитора, каждый из которых был
размером с большой грузовик, монотонный голос инструктора Шона продолжал звучать на
арене.

"Этот экзамен будет проходить в виртуальном мире, а затем, на основании результатов
выступлений, команды, показавшие лучшие результаты, будут отобраны в качестве участников
турнира..."

Сделав паузу, чтобы убедиться, что все всё поняли, инструктор Шон начал перелистывать
несколько страниц, прежде чем продолжить говорить.

"Сегодняшнее испытание простое. Это будет соревнование по взлому кодов шесть против
шести. Одно из главных соревнований на турнире. Правила просты, все, что вам нужно
сделать..."

Слушая речь инструктора, я закатил глаза.

Как может личность человека так сильно измениться? Из чрезмерно драматичного человека
превратиться в монотонного и скучного.

...должно быть, он действительно ненавидит скучные вещи.

Как бы то ни было, в данный момент это не имело значения. Сейчас он объяснял правила игры
"Взломщик кодов", а так как я создал игру, я уже знал правила, поэтому и не обращал
внимания.

Правила были простыми.

Это было что-то вроде захвата флага, нет, по сути, это было похоже на захват флага с
некоторыми изменениями в игре.

Каждая команда через виртуальный мир попадала на карту, которую профессора выбирали
случайным образом... и оттуда каждая команда, чтобы победить другую команду, должна была
ввести определенный код на металлическом столбе, который они должны были защитить. Что-
то вроде флага в игре "Захват флага".

Как только код был введен, команда побеждала. Все просто.

Однако была одна загвоздка.



Чтобы взломать код, нужно было сначала получить код, который был выдан одному из членов
команды перед началом соревнования.

Человек, владеющий кодом, не был выбран случайным образом, так как команда могла выбрать
того, кто владеет кодом, до начала игры.

Таким образом, цель команды заключалась в том, чтобы сначала получить код, а затем
пробиться к другой команде и взломать код, вставив его в металлический столб на другой
стороне.

Поэтому самой сложной частью игры было не вставить код... а найти его, так как он был у
одного из шести присутствующих.

Что еще хуже, в игре было ограничение по времени... что делало это испытание еще сложнее,
так как победа над человеком по одному была исключена из уравнения.

"...Хорошо, на сегодня с меня достаточно, я позволю вашим инструкторам заняться этим.
Надеюсь увидеть вас, когда наступит время настоящего турнира. Желаю вам всем удачи!".

Закончив свои слова, инструктор Шон еще раз улыбнулся аудитории, после чего развернулся и
ушел. Вслед за этим раздались аплодисменты.

После того как инструктор Шон закончил говорить, Донна спокойно посмотрела на своих
учеников и достала свой планшет.

Всего в нашем классе было двенадцать учеников, и кроме обычных людей, было несколько
новых лиц, включая меня.

Поджав губы, Донна пролистала свой планшет, затем посмотрела на всех и сказала.

"Будет две группы А25, и прежде чем вы что-то скажете, команды уже были определены
заранее, поэтому нет, вы не можете выбирать".

Сделав паузу и указав на определенных людей, Донна продолжила

"Итак... команды таковы. Справа от меня Мелисса, Кевин, Трой, Эмма и Кристофер. Вы будете
первой командой".

Посмотрев на людей, чьи имена она только что назвала, и увидев, как они кивают друг другу,
Донна отвела взгляд и продолжила



"Слева от меня Джин, Аманда, Рен, Арнольд, Дональд и Зак...".

Пока объявляли членов нашей группы, мой рот дернулся, когда я поняла, кто входит в мою
команду.

...Аманда меня устраивала, но Джин и Арнольд?

О, Боже.

Не обращая внимания на мое расстройство, Донна, убедившись, что правильно назвала имена,
отложила планшет и спокойно объяснила.

"Вы шестеро будете соревноваться с командой из другого класса по сценарию "шесть против
шести", и после этого мы будем оценивать ваши выступления".

"Учитывая, что сегодня будет много матчей, вам придется сражаться только один раз, однако,
даже если вы победите, это не будет означать, что все вы будете выбраны. Поэтому, если вы
хотите быть уверенными, что вас выберут, вы должны сначала придумать адекватную
стратегию и убедиться, что вы сокрушите своего противника".

Сделав паузу, Донна торжественно оглядела всех присутствующих, после чего сказала.

"С меня достаточно. Объединитесь в свои команды и придумайте адекватную стратегию. У
меня большие ожидания от вас".

Закончив то, что она хотела сказать, Донна бросила короткий взгляд на всех присутствующих,
прежде чем уйти.

Когда я смотрел, как Донна уходит, из моего рта вырвался измученный и усталый вздох.

Зачесав волосы набок, я посмотрела на свою группу вдалеке. Вскоре мои глаза встретились с
их глазами, и на моем лице появилась горькая улыбка.

"...И как же мне теперь с этим справиться?"

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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